
A1.45.2 Das Zustandspassiv im Deutschen 
A voz passiva de estado em alemão

 

„Sein“ + Partizip II: Descrever um estado

1. O Zustandspassiv é formado com a forma conjugada de „sein“ e o Partizip II do verbo.
2. O Zustandspassiv descreve o estado que surgiu a partir de uma ação. Ele responde à pergunta:
„Wie ist etwas?"

Formel (Fórmula) Verb (Verbo) Beispiele (Exemplos)

 

sein + Partizip II (sein +
particípio II)

schließen (fechar)
Das Postamt ist geschlossen. (A agência dos correios está
fechada.)

verkaufen (vender) Die Häuser sind verkauft.  (As casas estão vendidas. )

vorbereiten
(preparar)

Das Essen ist vorbereitet. (A comida está preparada.)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. Das Museum ________________ heute geschlossen.   (O museu está fechado hoje.)  
a.   ist  b.   hat  c.   sind  d.   seid

2. Die Ausstellung ________________ vorbereitet.   (A exposição está preparada.)  
a.   hat  b.   sind  c.   sein  d.   ist

3. Die Tickets für das Konzert sind ________________.   (Os bilhetes para o concerto estão vendidos.)  
a.   verkaufen  b.   verkauftet  c.   verkaufte  d.   verkauft

4. Die Tür zum Museum ist ________________.   (A porta do museu está fechada.)  
a.   schließen  b.   geschlossene  c.   geschlossen  d.   geschlossenes

1. ist 2. ist 3. verkauft 4. geschlossen

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. Das Restaurant schließt um 22 Uhr.
____________________________________________________________________________________________________
(O restaurante está fechado.)

2. Die Firma verkauft die zwei Häuser.
____________________________________________________________________________________________________
(As duas casas estão vendidas.)

3. Ich bereite das Essen vor.
____________________________________________________________________________________________________
(A comida está preparada.)

4. Der Hausmeister öffnet die Tür.
____________________________________________________________________________________________________
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(A porta está aberta.)
5. Die Kollegin packt den Koffer.

____________________________________________________________________________________________________
(A mala está feita.)

6. Der Techniker repariert den Drucker.
____________________________________________________________________________________________________
(A impressora está consertada.)

1. Das Restaurant ist geschlossen. 2. Die zwei Häuser sind verkauft. 3. Das Essen ist vorbereitet. 4. Die Tür ist geöffnet. 5. Der
Koffer ist gepackt. 6. Der Drucker ist repariert.
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